
Cvičení na porovnávání 
Přeložte věty do japonštiny za použití konstrukcí pro srovnávání. 

1. Zlato je těžší než stříbro. 

2. Který z vašich spolužáků je nejvyšší? 

3. Autobus není tak rychlý jako letadlo. 

4. Nejchutněji vypadá ten steak, viďte? 

5. Máte raději divadlo, či kino? 

6. Mám ráda obojí. 

7. Zajímavější než tento komiks je kniha, kterou mám na stole. 

8. Můj pes není tak špinavý jako Petrův. 

9. V Brně je zřejmě čistší vzduch než v Praze. 

10. Spíš než do školy bych chtěl jít na večírek. 

Bonus. Přeložte do češtiny. 

Ů Ťz V 

Cvičení na konstrukce modality. 
Doplňte věty vhodnou konstrukcí vyjadřující modalitu. 
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Bonus. Letošní produkce rýže nebyla taková, jakou jsme očekávali. 

11. Cvičení na konstrukce modality. 
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